
im Zusammenhang mit der Verwendung des Produktes 
ergeben können, sind mit dem behandelnden Arzt abzu-
sprechen.

Damit das Produkt eine lange Lebensdauer und Funktion 
bietet, darf es nicht im Zusammenhang mit fett- und säu-
rehaltigen Mitteln, Salben oder Lotionen getragen werden.

Das Produkt kann über den Hausmüll entsorgt werden. 
Beachten Sie die die örtlichen Bestimmungen.

Die SPORLASTIC GmbH ist einem Rücknahmesystem für 
Verpackungen angeschlossen und kommt somit den in 
der Bundesrepublik Deutschland geltenden verpackungs-
rechtlichen Bestimmungen vollständig nach.

Bitte führen Sie die Verpackung dem örtlichen Wertstoff-
sammelsystem zu.

 
QUALITÄTSMANAGEMENT-SYSTEM

Alle Produkte der SPORLASTIC GmbH unterliegen der 
Produktprüfung innerhalb unseres Qualitätsmanagement-
Systems. Sollten Sie dennoch Beanstandungen an unserem 
Produkt haben, bitten wir Sie, sich mit Ihrem Fachgeschäft 
oder direkt mit uns in Verbindung zu setzen. Für unsere 
Produkte gewähren wir Garantie gemäß den gesetzlichen 
Bestimmungen.

 
ALLGEMEINER HINWEIS

Bei Produkten, bei denen ein direkter Hautkontakt mit 
einem Elastomer (z.B. einer Silikon Pelotte) gegeben ist, 
kann es unter Umständen zur Bildung von Blasen auf der 
Haut kommen, wenn das Produkt zu eng angelegt oder 
auf der Haut unter hoher Reibung verschoben wird. In 
diesem Fall empfehlen wir, das Produkt nicht weiter zu 
verwenden. Unter dem Silikon kann es zu Schweißbildung 
kommen, welche in seltenen Fällen Eigenschweißreaktio-
nen mit entsprechenden allergischen Hautveränderungen 
auslösen können. Sporlastic sind keinerlei materialbezo-
genen allergischen Reaktionen bekannt. Bei auftretenden 
Problemen sprechen Sie bitte mit Ihrem Arzt oder mit dem 
Lieferanten des Hilfsmittels. 

 
PFLEGE

Wir empfehlen, MALLEO-HiT® FS schonend in handwar-
mem Wasser mit Feinwaschmittel zu waschen, an der Luft 
zu trocknen und nicht auf den Heizkörper zu legen. 

TIPP: Eine über die Tragedauer nachlassende Spannung 
des Formgestricks wird durch Waschen wiederhergestellt. 
Wir empfehlen deshalb, die Bandage häufiger zu waschen.

 
MATERIALZUSAMMENSETZUNG

Gestrick: 67 % Polyamid, 33 % Elasthan
Zügel: 77 % Polyamid, 23 % Elasthan

ART.-NR 07824

GEBRAUCHSANWEISUNG D

INSTRUCTIONS FOR USE GB

MODE D’EMPLOI F

Sehr geehrte Patientin, sehr geehrter Patient,

wir bitten Sie, die beiliegende Gebrauchsanweisung sorg-
fältig zu beachten. Bei auftretenden Fragen wenden Sie 
sich bitte an den behandelnden Arzt, an Ihr nächstliegen-
des Fachgeschäft oder direkt an uns.

 
FUNKTION

MALLEO-HiT® FS ist eine Sprunggelenkbandage mit Sili-
kon-Friktionspelotten und dient der Entlastung, Kompri-
mierung und Stabilisierung des Sprunggelenks. Die ein-
gearbeiteten noppierten Silikonpelotten erzielen durch 
gezielte Friktion eine Verbesserung der Durchblutung des 
Gelenksbereichs. MALLEO-HiT® FS hilft dem Fuß, seine 
vielfältigen Aufgabe zu erfüllen, indem sie die dynami-
schen Belastungsvorgänge beim Gang und beim Stand 
unterstützt und das Gefüge des Fußes  stabilisiert. 

Die spezielle Zügelführung fängt die Belastung kontrol-
liert  auf und setzt sie um in eine dynamische Bewegung. 
Dadurch werden nicht nur der Stand sicherer und der Gang 
elastischer, sondern Fuß und Körper ermüden weniger.

 
INDIKATIONEN

_	Fußinstabilitäten

_	Überlastungsbeschwerden am Bein

_	Bandinstabilitäten am Fuß-und Sprunggelenk

_	Bei chronisch instabilen Sprunggelenken

_	Überlastungen im Sport (Zustand nach Umknicktrauma)

_	Arthrosen oberes und unteres Sprunggelenk

 
KONTRAINDIKATIONEN

Grundsätzlich sollte hinsichtlich Indikation und Tragemo-
dus eines orthopädischen Hilfsmittels ganz allgemein so-
wie bei Vorhandensein nachfolgender Krankheitszustän-
de im Besonderen eine Absprache mit dem behandelnden 
Arzt erfolgen:

_	Allergische, entzündliche oder verletzungsbedingte 
	 Hautveränderungen; Rötungen).

_	Zirkulationsbeeinträchtigungen, lymphatische Weichteil- 
	 schwellungen.

_	Neurogen bedingte Störungen der Sensorik und Haut-  
	 trophik im zu versorgenden Körperbereich.

 
NEBENWIRKUNGEN

Bei sachgemäßer Anwendung und korrekter Anlage sind 
bis heute keine ernsthaften allgemeinen Nebenwirkungen,  
folgeträchtigen Unverträglichkeiten oder allergischen Re-
aktionen bekannt. 

Druckerscheinungen von Haut und Nerven sowie Zirkula-
tionsbeeinträchtigungen können unter Berücksichtigung 
etwaiger Kontraindikationen und bei nicht einengender, 
formschlüssiger Körperanlage individuell hinreichend  
sicher vermieden werden.

 
ANLEGEN

_	MALLEO-HiT® FS ist rechts und links tragbar. 

_	Ziehen Sie die Bandage soweit über den Fuß, bis die  
	 Ferse anatomisch korrekt im gestrickten Fersenteil rich- 
	 tig sitzt. Die Silikon-Profileinlagen sollen dann hinter  
	 und unterhalb des Innen-bzw. Außenknöchels positio- 
	 niert sein (Abb. 1). Ziehen Sie anschließend den äußeren   
	 Zügel unter leichter Spannung über die Fußaußensei- 
	 te auf den Fußrücken und halten ihn dort unter leichter  
	 Spannung fest (Abb. 2).

_	Danach ziehen Sie den inneren Zügel unter leichter Span- 
	 nung um die innere Fußwölbung herum und fixieren Sie  
	 ihn auf dem Klett des Außenzügels (Abb. 3). Die Span- 
	 nung soll angenehm und nicht zu stark sein; die Zügel  
	 sollen schräg aufwärts von der Fußsohle direkt vor dem  
	 Innen-oder Außenknöchel verlaufen (Abb. 4).

_	Gehen Sie anschließend ein paar Schritte und korrigieren  
	 Sie die Spannung der Zügel nach Wohlbefinden. Sollten  
	 Sie längere Zeit den Fuß nicht belasten (zum Beispiel  
	 sitzen), reduzieren Sie die Spannung der Zügel oder  
	 machen Sie die Zügel auf. Die Spannung der Zügel sollte  
	 jedoch immer so gewählt werden, dass die notwendige  
	 Stabilisierung des Fußes gewährleistet ist. Betreiben sie  
	 regelmäßig Fußmassage und Fußgymnastik.

 
TRAGEKOMFORT

Ein Spezialgestrick im Bereich des Fußrückens sorgt für 
einen nahezu faltenfreien Sitz beim Abrollen und damit 
für einen hohen Tragekomfort. 

 
WICHTIGE HINWEISE

Das Produkt ist zur Versorgung für einen Patienten be-
stimmt.

Nicht fachgerechte Veränderungen am Produkt und/oder 
nicht zweckbestimmte Verwendung des oben angeführten 
Produktes schließen eine Produkthaftung des Herstellers 
aus.

Bitte schließen Sie die Klettverschlüsse bei Rücksendun-
gen ordnungsgemäß.

Mögliche gesundheitliche wechselseitige Risiken oder 
sonstige Nachteile bei bestimmten Behandlungen, die sich 

Dear Customer,

we would like to ask you to follow these Instructions for 
Use with care. If you should have any questions, please 
consult the doctor treating you or your nearest stockist, 
or contact us directly.

 
FUNCTION

MALLEO-HiT® FS is an ankle bandage with silicone friction 
pads, and it is used to relieve stress and compression on 
the ankle joint and to stabilise it. Thanks to targeted fric-
tion, the silicone pads with their integrated dimple pattern 
create an improvement in the blood circulation in the joint 
area. MALLEO-HiT® FS helps the foot to perform its wide 
range of tasks by supporting the dynamic stress opera-
tions when walking and standing, and by stabilising the 
structure of the foot. 

The special guide strap takes up the stress in a controlled 
way and converts it into dynamic movement. This means 
that not only is standing more secure and walking more 
elastic, but the foot and body become less tired.

 
INDICATIONS

_	 Instability in the foot

_	Stress complaints in the leg

_	 Instability in the ligaments of the foot and ankle joint

_	With chronically unstable ankle joints

_	Sport stresses (condition after twisting trauma)

_	Osteoarthritis of the upper and lower ankle joints

 
CONTRA- INDICATIONS

Generally speaking you should see the doctor treating you 
about the indication and method of wearing an orthopae-
dic aid and if you have the following conditions:

_	Allergic, inflammatory or lesion-specific skin alterations  
	 (e.g. swelling, reddening) of the body areas being trea- 
	 ted.

_	 Impaired circulation or lymphatic soft tissue swelling.

_	Neurogenically-specific organoleptic and skin trophic  
	 disorders in the body area being treated (sensory disor- 
	 ders with and without skin damage).

Chère cliente, cher client,

Nous vous prions de respecter minutieusement les ins-
tructions consignées dans le mode d’emploi ci-joint.

Si des questions se posent, veuillez vous adresser à 
votre médecin traitant, à votre magasin spécialisé le plus 
proche ou directement à nous.

 

FONCTION

MALLEO-HiT® FS est une chevillère avec pelotes de friction 
en silicone qui sert à décharger, comprimer et stabiliser 
l‘articulation de la cheville. Les pelotes en silicone nop-
pées permettent d‘obtenir une amélioration de l‘irrigation 
sanguine de la zone articulaire grâce à une friction cib-
lée. MALLEO-HiT® FS aide le pied à remplir ses multiples 
tâches en soutenant les processus de charge dynamique 
lors de la marche et de la station debout et stabilise la 
structure du pied. 

Le guidage spécial des brides retient la charge de manière 
contrôlée et la transforme en un mouvement dynamique. 
La station debout est ainsi plus stable et la marche plus 
souple, mais le pied et le corps se fatiguent 

 
INDICATIONS

_	 Instabilités du pied

_	Blessures de surcharge sur la jambe

_	 Instabilités ligamentaires de l‘articulation du pied et de  
	 la cheville

_	En cas d‘instabilités chroniques des articulations de la  
	 cheville

_	Surcharges dues au sport (état après un traumatisme dû  
	 à une foulure)

_	Arthroses de la partie supérieure et de la partie inférieu- 
	 re de l‘articulation de la cheville

 
CONTRE- INDICATIONS

Il faut toujours consulter le médecin traitant en ce qui con-
cerne l’indication et le mode d’application d’un auxiliaire 
orthopédique ainsi que l’existence de maux subséquents 
en particulier:

_	Modifications allergiques, inflammatoires ou dues à une  
	 blessure de la peau (par ex. enflures, rougeurs) dans les  
	 zones du corps à traiter.

_	Troubles de la circulation ou gonflements des parties  
	 molles lymphatiques.

_	Troubles neurogènes du système sensitif et trophique  
	 de la peau dans la zone du corps à traiter (troubles de la  
	 sensitivité avec et sans détériorations de la peau).

Jusqu’à ce jour, aucune incompatibilité notable ni réaction 
allergique ne sont connues.

 
EFFETS SECONDAIRES

Pour un emploi conforme et une pose correcte, aucun effet 
secondaire général grave n’est connu jusqu’à ce jour.

Les apparitions locales de pression et les troubles de la 
circulation peuvent être évités individuellement si l’on 
tient compte d’éventuelles contre-indications et d’un po-
sitionnement sur le corps sans contrainte et adapté aux 
formes du corps.

 
POSE

_	La chevillère MALLEO-HiT® FS peut être portée à droite  
	 et à gauche. 

_	Enfiler la chevillère au pied et la tirer jusqu‘à ce que  
	 le talon soit bien positionnée dans la partie anatomique  
	 prévue pour le talon. Les garnitures profilées en silico- 
	 ne doivent être positionnées derrière et sous la malléole  
	 intérieure ou extérieure (fig. 1). Tirer la bride extérieure  
	 vers l‘arrière du pied avec une légère tension en la pas- 
	 sant sur la partie supérieure du pied et la maintenir dans  
	 cette position avec une légère tension (fig. 2).

_	Enrouler la bride intérieure autour de la voûte plantaire  
	 avec une légère tension et la fixer sur le velcro de la  
	 bride extérieure (fig. 3).  La tension doit être agréable et  
	 ne pas être trop forte. Les brides doivent être légère- 
	 ment inclinées vers le haut de la plante du pied, directe- 
	 ment devant la malléole intérieure ou extérieure (fig. 4).

_	Faire quelques pas et modifier la tension des brides pour  
	 un meilleur confort. Si aucune charge ne doit être appli- 
	 quée sur le pied pendant une longue période (par exem- 
	 ple en position assise), réduire la tension des brides ou  
	 les détacher. La tension des brides doit cependant tou- 
	 jours être choisie de manière à garantir la stabilité né- 
	 cessaire du pied. Effectuer régulièrement des massages  
	 de pieds et de la gymnastique des pieds.

 
CONFORT DU PORT

Un tissage spécial dans la zone du cou-de-pied garantit 
que MALLEO-HiT® FS reste bien positionné presque sans 
faire de plis au déroulement du pied et assure ainsi un 
confort de port élevé.

 
INDICATIONS IMPORTANTES

Le produit est conçu pour un emploi unique sur les pa-
tients.

Toute modification non conforme sur le produit et/ou tout 
emploi non conforme au produit présenté plus haut exclu-
ent une responsabilité produit du fabricant.

D’éventuels risques réciproques pour la santé ou d’autres 
inconvénients lors de certains traitements qui peuvent 
avoir lieu en rapport avec l’emploi du produit, doivent être 
mis au clair par le médecin traitant.

Afin de garantir au produit une longue durée de vie et un 
bon fonctionnement, il ne faut pas l’utiliser en liaison avec 
des produits contenant des graisses et des acides, avec 
des pommades ou des lotions.

 

So far no consequential incompatibilities or allergic reac-
tions have been reported.

 
SIDE-EFFECTS

With proper use and proper fitting, so far there have been 
no reports of serious general side-effects. 

Local pressure symptoms and impaired circulation can be 
prevented with sufficient certainty on an individual basis 
if allowance is made for any contraindications and with 
non-restricting consistently shaped body fitting.

 
F ITT ING

_	The MALLEO-HiT® FS can be worn on the right or left  
	 foot. 

_	Pull the bandage over the foot, until the heel sits anato- 
	 mically correctly in the knitted heel part. The silico- 
	 ne profile inserts should then be positioned behind and  
	 below the internal or external malleolus (Fig. 1). Then  
	 pull the outer strap under light tension over the outside  
	 of the foot onto the back of the foot and hold it there  
	 under light tension (Fig. 2).

_	Then pull the inner strap under light tension around the  
	 inner arch of the foot and fasten it onto the Velcro of  
	 the outer strap. (Fig. 3) The tension should be pleasant  
	 and not too strong; the straps should run at an upward  
	 angle from the sole of the foot right up to the internal or  
	 external malleolus (Fig. 4).

_	Finally walk a few steps and correct the tension of the  
	 straps until comfortable. Should you not be putting  
	 stress on the foot for some time (for example when  
	 sitting), reduce the tension of the straps or open them.  
	 You should always however select the strap tension,  
	 which ensures that the necessary stabilisation of the  
	 foot is achieved. Regularly perform foot massage and  
	 foot gymnastics.

 
COMFORTABLE TO WEAR�

MALLEO-HiT® FS‘s special stitching in the instep area ma-
kes for an almost crease-free fit during heel-toe walking, 
substantially improving comfort when wearing.

 
IMPORTANT

The product is to be used by one patient only.

Improper modifications to the product and/or improper 
use of the product referred to above exempt the manufac-
turer from productliability.

You ought to discuss potential reciprocal health risks or 
other disadvantages with specific treatments that may 
arise in con nection with the use of the product with the 
doctor treating you.

For the product to work effectively over a long period, it 
must not be worn in conjunction with fatty or acidic reme-
dies, oint ments or lotions.

 
QUALITY MANAGEMENT SYSTEM

All SPORLASTIC GmbH products undergo product testing 
as part of our Quality Management System.

However, should you have any complaints about our pro-
duct, please get in touch with your stockist or directly 
with us.

 
GENERAL NOTE

The use of products involving direct exposure of the skin 
to an elastomer (e.g. a silicone pad) might possibly lead to 
blisters on the skin if the product is applied too tightly or 
if it is shifted on the skin at high friction. In this case, we 
recommend to discontinue the use of the product. Sweat 
may be generated under the silicone and, in rare cases, 
this can lead to the body reacting to its own sweat and 
cause corresponding allergic skin changes. Sporlastic is 
not aware of any allergic reactions related to the materi-
als. If you experience any problems, please contact your 
doctor or the supplier of the medical aid. 

 
CARE

Wash MALLEO-HiT® FS in lukewarm water with a cold-
water detergent and air dry. Do not place on a radiator. 
The enclosed heel pad can be cleaned with a moist cloth.

TIP: Slackening tension of the knitted fabric while it is 
being worn is revived by washing. The bandage should 
therefore be washed frequently.

 
MATERIAL COMPOSITION

Knit fabrics: 67 % polyamide, 33 % elastane
Rein: 77 % polyamide, 23 % elastane

MALLEO-HiT  

® FS

Fuß-Stabilisierungsbandage mit spezieller Zügel-
führung

Ankle support with knopped silicone friction 
pressure pads

Support de cheville avec pelotes de friction en 
silicone à noppes

Sujeción de tobillo con plantillas de fricción de 
silicona acolchadas con protuberancias en forma 
de botones

Sostegno per la caviglia con cuscinetto del cinto di 
silicone ad effetto attrito

Enkelsteun met genoppeerde frictiepelotten van 
silicone 

Orteza stabilizująca stopę ze specjalnym 
ułożeniem pasm opatrunku

Abb. 1

Abb. 3

Abb. 2

Abb. 4

Estimado/a cliente,

Le rogamos que lea atentamente las instrucciones de uso 
adjuntas. En caso de duda, le rogamos se dirija a su mé-
dico, al comercio especializado que tenga más a mano o 
directamente a nosotros.

 
FUNCIONAMIENTO

MALLEO-HiT® FS es una tobillera con almohadilla de silico-
na que absorbe la fricción y proporciona descarga, com-
presión y estabilización al tobillo. La almohadilla de silico-
na granulada mejora la circulación sanguínea de la zona 
del tobillo mediante una fricción específica. MALLEO-HiT®  
FS ayuda al pie a realizar su función. Es un alivio en con-
diciones de carga dinámicas al caminar y estar de pie, al 
mismo tiempo que estabiliza la estructura del pie. 

Su sistema especial de cintas controla la carga y estimula 
el movimiento dinámico. Esto eleva el grado de seguridad 
al estar de pie, mejora la elasticidad al caminar, y hace que 
el pie y el cuerpo se cansen menos.

 
INDICACIONES

_	 Inestabilidad del pie

_	Daños por sobrecarga en la pierna

_	 Inestabilidad de ligamentos del pie y del tobillo

_	En caso de tobillos con inestabilidad crónica

_	Sobrecargas producidas por el deporte (por ejemplo,
	 tras un esguince)

_	Artritis en la parte superior e inferior del tobillo

 
CONTRAINDICACIONES

En general las indicaciones y modo de empleo de los me-
dios auxiliares ortopédicos y siempre que se den casos 
particulares de padecimientos ulteriores, deben consul-
tarse con el médico:

_	Modificaciones de la piel por causa de alergias, hincha- 
	 zones o herida (por ejemplo, tumefacciones e inflamaci- 
	 ones) de la zona del cuerpo a tratar.

_	Hinchazones de tejidos blandos linfáticos o que afece- 
	 ten a la irrigación sanguínea.

_	Perturbaciones relacionadas con el sistema nervioso del 
	 sistema sensorial y dermatrópico de la zona del cuerpo  
	 a tratar (perturbaciones de la sensibilidad con o sin  
	 daños dérmicos).

Hasta hoy no se conocen intolerancias perjudiciales o  
reacciones alérgicas.

 
EFECTOS SECUNDARIOS

Con un uso adecuado y una colocación correcta no se  
conocen hasta hoy efectos secundarios generales graves.

Los fenómenos de presión locales y las reducciones de 
la circulación sanguínea pueden evitarse suficientemente 
si se observan en cada caso las correspondientes cont-
raindicaciones y no se adoptan posturas compresoras y 
forzadas.

 

INSTRUCCIONES DE USO E

SYSTÈME DE GESTION DE LA QUALITÉ

Tous les produits de la société SPORLASTIC GmbH sont 
soumis au contrôle produit au sein de notre Système de 
Gestion de la Qualité.

Si vous aviez néanmoins quelques réclamations con-
cernant notre produit, veuillez vous adresser à votre ma-
gasin spécialisé ou directement à nous.

 
REMARQUE GÉNÉRALE

Les produits impliquant un contact direct de la peau avec 
un élastomère (par ex. un coussinet en silicone) peuvent 
éventuellement causer l‘apparition d‘ampoules sur la peau 
si le produit est trop serré ou placé sur un endroit où la 
peau est soumise à des frottements importants. Dans ce 
cas, nous recommandons d‘interrompre l‘utilisation du 
produit. La peau peut transpirer sous la silicone, ce qui, 
dans de rares cas, peut déclencher des réactions aller-
giques à la sueur, avec les éruptions cutanées qui les ca-
ractérisent. Sporlastic n‘a connaissance d‘aucune réaction 
allergique liée aux matériaux utilisés. Si des problèmes 
surviennent, parlez-en à votre médecin ou avec le four-
nisseur du produit.

 
ENTRETIEN

Nous conseillons de laver en douceur MALLEO-HiT® FS 
dans de l‘eau tiède avec un produit de lavage à froid, de le 
laisser sécher à l‘air et de ne pas le poser sur le radiateur. 

CONSEIL: Une tension qui perdure au-dela de la duree de 
port du tissu modele est retablie grace au lavage. C’est 
pour cette raison que nous conseillons de laver assez sou-
vent cette bandage.

 
COMPOSITION

Tricot: 67 % polyamide, 33 % elastane
Bride: 77 % polyamide, 23 % elastane



Geachte cliënte, geachte cliënt, 

Wij vragen u, de bijgevoegde gebruiksaanwijzing 
nauwkeurig in acht te nemen.

Gelieve bij optredende vragen de behandelende arts, uw 
dichtstbijzijnde vakhandelaar of ons direct te willen con-
tacteren.

 
FUNCTIE

MALLEO-HiT® FS is een enkelbandage met siliconen fric-
tiekussens en is bedoeld voor ontlasting, compressie en 
stabilisatie van de enkel. De ingewerkte siliconen kussens 
met noppen realiseren dankzij doelgerichte frictie een 
betere doorbloeding van het gebied rondom de enkel.  
MALLEO-HiT® FS helpt de voet, de vele taken te vervul-
len door de dynamische belastingen tijdens het lopen en 
stilstaan te ondersteunen en de voet zelf te stabiliseren. 

De speciale banden vangen de belasting gecontroleerd op 
en zetten deze om in een dynamische beweging. Daardoor 
wordt niet alleen de stand zekerder en het lopen elasti-
scher, maar ook de vermoeidheid van voeten en lichaam 
neemt af.

 
INDICATIES

_	Voetinstabiliteiten

_	Overbelastingen aan het been

_	 Instabiele banden in de omgeving van de voet en de enkel

_	Bij chronisch instabiele enkels

_	Overbelastingen in de sport (toestand na verzwikking)

_	Artrose van het bovenste en onderste spronggewricht

 
CONTRA- INDICATIES

Principieel dient bij indicatie en draagmodus van een or-
thopedisch hulpmiddel over het algemeen alsook bij aan-
wezige navolgende ziektetoestanden in het bijzonder een 
consultatie van de behandelende arts te gebeuren: 

_	Allergische, of door ontsteking veroorzaakte huidveran- 
	 deringen (bijv. zwellingen, het rood worden van de  
	 huid) van de te verzorgen lichaamsdelen. 

_	Circulatiebelemmeringen of lymfatische zwellingen van  
	 weke delen.

_	Neurogeen veroorzaakte sensorische en belangrijke tro- 
	 fische storingen in de te verzorgen lichaamsdelen (gevo- 
	 elsstoringen met en zonder schade aan de huid).

Tot nu toe zijn geen onverdraagzaamheden of allergische 
reacties bekend.

 
ONGEWENSTE EFFECTEN

Bij deskundige toepassing en correct aanleggen zijn tot nu 
toe geen ernstige algemene ongewenste effecten bekend. 
Lokale drukverschijnselen en circulatiebelemmeringen 
kunnen rekening houdend met eventuele contra-indicaties 
en bij niet in de bewegingsvrijheid beperkende, in vorm 
nauw aansluitende positie op het  lichaam individueel met 
voldoende zekerheid worden vermeden.

 
AANBRENGEN

_	De MALLEO-HiT® FS kan links en rechts worden gedra- 
	 gen. 

_	Trek de bandage zover over de voet, tot de hiel ana- 
	 tomisch correct in het hieldeel zit. De siliconen profiel- 

	 vulstukken moeten dan achter en onder het binnen-  
	 resp. buitenbot liggen (afb. 1). Trek daarna de buitenste  
	 band met lichte spanning over de buitenkant van de  
	 voet op de wreef en houdt deze daar onder lichte span- 
	 ning vast (afb. 2).

_	Daarna trekt u de binnenste band onder lichte spanning  
	 om de binnenste voetholte en fixeert deze op het klit- 
	 tenband van de buitenste band (afb. 3). De spanning  
	 moet aangenaam zijn en niet te strak, de banden moe- 
	 ten schuin naar boven vanaf de voetzool direct voor het  
	 binnen- of buitenbot langs verlopen (afb. 4).

_	Loop daarna een paar stappen en corrigeer de spanning  
	 van de banden zoals gewenst. Wanneer u langere tijd  
	 de voet niet belast (bijv. zitten), verminder dan de span- 
	 ning van de banden of maak de banden los. De spanning  
	 van de banden moet echter wel altijd zodanig worden  
	 gekozen, dat de noodzakelijke stabilisatie van de voet is  
	 gewaarborgd. Doe regelmatig een voetmassage en voet- 
	 gymnastiek.

 
DRAAGCOMFORT

Een speciaal gebreide stof van MALLEO-HiT® FS in de om-
geving van de wreef zorgt voor een bijna plooivrije positi-
onering bij het afrollen van de voet en daardoor voor een 
zeer hoog draagcomfort.

 
BELANGRIJKE INSTRUCTIES

Het product is slechts voor de verzorging van één patiënt 
bestemd.

Ondeskundige veranderingen aan het product en/of on- 
doelmatig gebruik van het hierboven vermelde product 
sluiten de productaansprakelijkheid van de producent uit.

Mogelijke wederzijdse risico’s voor de gezondheid of an-
dere nadelen bij bepaalde behandelingen, die in verband 
met het gebruik van het product kunnen ontstaan, dienen 
te worden besproken met de behandelende arts.

Opdat het product een lange levensduur en functie biedt, 
mag het niet worden gedragen in verbinding met vet- en 
zuurhoudende middelen, zalven of lotions.

 
KWALITEITSMANAGEMENTSYSTEEM

Alle producten van de SPORLASTIC GmbH zijn onderhevig 
aan de productcontrole van ons kwaliteitsmanagement-
systeem.

Indien u desondanks reclamaties over ons product zou 
hebben, vragen wij u contact op te nemen met uw vak-
handelaar of met ons.

 
ALGEMENE INSTRUCTIE

Bij producten, waarbij direct huidcontact met een elas-
tomeer (bijvoorbeeld een siliconen bandage) is gegeven, 
kunnen onder bepaalde omstandigheden blaasjes op de 
huid ontstaan, wanneer het product te strak zit of met 
hoge wrijving over de huid wordt gewreven. In dat geval 
adviseren wij, het product niet verder te gebruiken. Onder 
de siliconen kan zweetvorming optreden, die in uitzon-
derlijke gevallen reacties met allergische huidveranderin-
gen kan veroorzaken. Voor Sporlastic zijn geen materiaal-
gerelateerde allergische reacties bekend. Bij optredende 
problemen kunt u dit met uw arts bespreken of met de 
leverancier van uw hulpmiddel.

 
ONDERHOUD

Wij raden aan MALLEO-HiT® FS voorzichtig in handwarm 
water met een koudwasmiddel te wassen, in de lucht te 
drogen en niet op de verwarming te leggen. De bijgevoeg-
de hielkussens kunnen met een vochtige doek worden 
gereinigd.

TIP: wassen herstelt een voor de draagduur aanhoudende 
spanning van het breiwerk. Wij raden daarom aan, de ban-
dage regelmatig te wassen.

 
MATERIAALSAMENSTELLING

Bandage: 67 % poliamide, 33 % elastane
Teugel: 77 % poliamide, 23 % elastane

tare il Vostro rivenditore specializzato o direttamente il 
nostro servizio di assistenza e consultazione.

 
AVVERTENZA GENERALE

Con prodotti per i quali è previsto un contatto diretto della 
pelle con un elastomero (ad es. un cuscinetto in silicone) 
possono formarsi, in determinate circostanze, delle bol-
le sulla pelle se il prodotto viene posizionato in maniera 
troppo stretta o se viene spostato sulla pelle con un forte 
attrito. In questo caso raccomandiamo di non utilizzare 
più il prodotto. Sotto il silicone si forma del sudore che, in 
rari casi, potrebbe scatenare delle reazioni al sudore stes-
so con le corrispondenti alterazioni allergiche della pelle. 
Sporlastic non è a conoscenza in nessun modo di reazione 
allergiche da attribuire ai materiali. In caso di problemi 
contattare il proprio medico o il fornitore del dispositivo 
di assistenza. 

 
PULIZIA

Si raccomanda di lavare delicatamente MALLEO-HiT® FS in 
acqua tiepida con del detersivo a freddo e di lasciarlo suc-
cessivamente asciugare all‘aria e non sopra termosifoni. 

CONSIGLIO: la minore tensione del tessuto elasticizzato 
dovuta all’uso viene ripristinata con il lavaggio. Consig-
liamo pertanto di lavare l’bendaggio con una certa fre-
quenza.

 
COMPOSIZIONE DEL MATERIALE

Bendatura: 67 % poliamide, 33 % elastane
Briglia: 77 % poliamide, 23 % elastane

Egregia/o paziente,

si prega di leggere attentamente le presenti istruzioni per 
l’uso e di attenersi precisamente alle indicazioni in esse 
riportate. Nel caso di eventuali domande non esitare a 
consultare il medico curante, il Vostro rivenditore spe-
cializzato più vicino o direttamente il nostro servizio di 
consulenza.

 
FUNZIONE

MALLEO-HiT® FS è un sostegno per la caviglia con cusci-
netti del cinto di silicone ad effetto attrito e serve per alle-
viare, comprimere e stabilizzare l‘articolazione tibio-tar-
sale. I cuscinetti del cinto integrati con tacche di silicone, 

COLOCACIÓN

_	La MALLEO-HiT® FS tiene un uso indistinto en extremi- 
	 dad derecha o izquierda. 

_	 Introduzca el pie y deslice la tobillera hasta que el talón  
	 quede correctamente alojado en la parte de tejido anató- 
	 mico. De esta manera, los refuerzos de silicona que- 
	 darán por detrás y por debajo de la zona interior o exte- 
	 rior del tobillo (fig. 1). Tire ligeramente de la cinta exte- 
	 rior pasando por encima de la parte exterior del pie  
	 sobre el empeine y manténgala ejerciendo una pequeña  
	 tensión (fig. 2).

_	A continuación tire ligeramente de la cinta interior alre- 
	 dedor del arco interior del pie y fíjela al velcro de la cinta  
	 exterior (fig. 3). La tensión tiene que resultar cómoda y  
	 no ser excesiva. Las cintas deben quedar cruzadas des- 
	 de la planta hasta la parte superior del pie, directamente  
	 delante de la zona interior o exterior del tobillo (fig. 4).

_	A continuación, dé unos pasos y corrija la tensión de  
	 las cintas hasta sentirse cómodo. Cuando no ejerza  
	 carga sobre el pie durante un tiempo prolongado (por  
	 ejemplo, al sentarse), reduzca la tensión de las cintas o  
	 ábralas. La tensión de las cintas debe garantizar siemp- 
	 re la estabilización necesaria del pie. Realice de forma  
	 regular gimnasia y masaje para pies.

 
CONFORT DE USO

Gracias a un punto especial en lazona de la costura de 
MALLEO-HiT® FS se consigue una colocación prácticamen-
te sin arrugas el desenrollar la sujeción, de modo que ésta 
es muy cómoda de llevar.

 
INDICACIONES IMPORTANTES

Este producto es para uso único de un sólo paciente.

Las modificaciones indebidas del producto y / o el uso di-
stinto para el que el producto arriba citado está destinado 
eximen al fabricante de cualquier responsabilidad.

Los posibles riesgos para la salud o cualquier daño en de-
terminados tratamientos que pudieran producirse en re-
lación con el uso de este producto deben ser consultados 
con el médico del tratamiento.

A fin de que este producto tenga una larga vida y funcio-
nalidad, no debe ponerse en contacto con materias grasas 
y ácidas, pomadas o lociones.

 
SISTEMA DE CONTROL DE CALIDAD

Todos los productos SPORLASTIC GmbH se someten a la 
inspección de productos dentro de nuestro sistema de 
control de calidad. Si, no obstante, tuviera alguna queja 
que formular acerca de nuestro producto, le rogamos se 
ponga en contacto con su comercio especializado o direc-
tamente con nosotros.

 
INDICACIONES GENERALES

En productos en los que hay un contacto directo de la piel 
con un elastómero (p.ej. una almohadilla de silicona) pue-
de darse el caso de producirse una burbuja en la piel si 
el producto está demasiado apretado o se desplaza bajo 
alta fricción sobre la piel. En este caso recomendamos no 
seguir usando el producto. Debajo de la silicona se pue-
de sudar bastante, lo cual en pocos casos puede producir 
reacciones alérgicas al sudor propio con las respectivas 
alteraciones cutáneas. Sporlastic no ha recibido informes 
de reacciones alérgicas debido al material. En caso de ha-
ber problemas, se recomienda consultar a un médico o al 
proveedor del material. 

 
CUIDADO

Recomendamos lavar cuidadosamente el MALLEO-HiT® FS 
en agua tibia con detergente en frío, secarlo al aire y no 
colocarlo sobre el radiador. Las almohadillas para el ta-
lon adjuntas abiertas pueden ser limpiadas con un paño 
húmedo.

SUGERENCIA: si el entramado morfologico pierde su cap-
acidad de ejercer compresion, esta se recupera al hacerse 
el lavado. Por este motivo recomendamos lavar frecuente-
mente la vendaje.

 
COMPOSICION DEL MATERIAL

Bandaje: 67 % poliamida, 33 % elastane
Rienda: 77 % poliamida, 23 % elastane

ISTRUZIONI PER L’USO I

grazie ad un attrito mirato, favoriscono un miglioramento 
della vascolarizzazione nella regione dell‘articolazione. 
MALLEO-HiT® FS aiuta il piede a svolgere le sue svariate 
funzioni, supportando i carichi dinamici durante il movi-
mento e in posizione statica e migliora la stabilità strut-
turale. 

Lo speciale imbrigliamento assorbe il carico in modo con-
trollato e lo trasforma in movimento dinamico. Ciò rende 
la posizione statica più sicura e il movimento più elastico 
e riduce l‘affaticamento del piede e del corpo.

 
INDICAZIONI

_	 Instabilità del piede

_	Stati dolorosi della gamba causati dal sovraccarico

_	 Instabilità dei legamenti dell‘articolazione tibio-tarsale

_	 Instabilità cronica dell‘articolazione tibio-tarsale

_	Sovraccarichi durante l‘attività sportiva (condizioni
	 dopo traumi distorsivi)

_	Artrosi dell‘articolazione tibio-tarsale superiore e 
	 inferiore

 
CONTROINDICAZIONI

In linea di massima l’indicazione e la modalità di indossare 
un mezzo ausiliare ortopedico nonché nella presenza di 
successivi stati patologici dovrebbe essere sempre con-
cordata e prescritta da un medico di fiducia:

_	Cambiamenti cutanei dovuti ad allergie, infiammazioni  
	 oppure lesio ni (per esempio tumefazione, arrossamen- 
	 to) delle regioni corporee da curare.

_	Circolazione sanguigna pregiudicata o tumefazioni lin- 
	 fatiche delle parti molli.

_	Disfunzioni neurogene condizionate degli organi sen- 
	 soriali e trofica cutanea nella regione corporea da curare  
	 (disfunzioni sensoriali con o senza danni cutanei).

Finora non sono divenute note alcune complicazioni in 
seguito a conseguenti situazioni di incompatibilità o rea-
zioni allergiche.

 
EFFETT I COLLATERALI

In un’applicazione ed impiego appropriati non sono diven-
uti finora noti alcuni effetti collaterali rilevanti in generale. 

Le pressioni locali appariscenti e la circolazione sanguig-
na pregiudicata possono essere evitati sufficientemente 
con sicurezza nella considerazione di eventuali controin-
dicazioni ed in un’appli-cazione non troppo stretta, accop-
piata ed individualmente adattata.

 
APPLICAZIONE

_	MALLEO-HiT® FS è indossabile sia a sinistra che a destra. 
_	Fare passare il bendaggio sopra il piede, finché il tallo- 
	 ne ha assunto una sede corretta nella cavità anatomica  
	 lavorata a maglia. Gli inserti profilati in silicone devono  
	 essere successivamente posizionati dietro e al di sotto  
	 del malleolo interno ed esterno (fig. 1). Far passare la  
	 briglia esterna, tirandola leggermente, sopra la parte es- 
	 terna del piede fino al collo del piede e tenerla salda- 
	 mente esercitando una leggera tensione (fig. 2).

_	Successivamente far passare la briglia interna, tirandola  
	 leggermente, intorno all‘arco del piede interno e fissar 
	 la al velcro della briglia sterna (fig. 3). Il tensionamen- 
	 to non deve essere eccessivo; le briglie devono correre  
	 in diagonale verso l‘alto dalla pianta del piede diretta- 
	 mente davanti al malleolo interno ed esterno (fig. 4).

_	 Infine fare alcuni passi e correggere il tensionamento  
	 delle briglie fino ad ottenere il massimo comfort. Qua- 
	 lora il piede non dovesse essere caricato per lungo tem- 
	 po (ad esempio in posizione seduta), allentare le brig- 
	 lie o slegarle. Il tensionamento delle briglie deve esse- 
	 re sempre tale da garantire la necessaria stabilizzazione  
	 del piede. Massaggiare regolarmente il piede ed esegui- 
	 re esercizi di ginnastica mirati.

 
COMFORT

Una speciale maglia nella parte dorsale di MALLEO-HiT® 
FS garantisce una sede quasi esente da pieghe allo sroto-
lamento e con ciò un elevato comfort.

 
INFORMAZIONI IMPORTANTI

Il prodotto è adatto esclusivamente per la cura di un unico 
paziente.

Le modifiche non appropriate del prodotto e/oppure un 
impiegonon conforme allo scopo previsto del prodotto-
menzionato comportano l’esclusione di tutti i diritti di ga-
ranzia concessi dal produttore.

I possibili rischi reciproci per la salute o altri inconvenient 
in determinati trattamenti, che possono risultare in rela-
zione all’impiego del prodotto, devono essere richiesti al 
medico di fiducia.

Affinché il prodotto possa offrire una lunga durata e fun-
zione, è necessario evitare di farlo venire in contatto con-
grassi e mezzi contenenti acidi, pomate oppure lozioni.

 
SISTEMA DI COORDINAMENTO DELLA QUALITÀ

Tutti i prodotti della ditta SPORLASTIC GmbH sono sog-
getti a severi controlli periodici nell’ambito del nostro sis-
tema di coordinamento della qualità.

Se nonostante ciò vi fosse ragione di eventuali contestazi-
oni o reclami del nostro prodotto. Vi preghiamo di contat-
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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA PL

Szanowny Pacjencie,

prosimy o ścisłe przestrzeganie niniejszej instrukcji użytku.

Jeżeli masz jakieś pytania, zwróć się do Twego lekarza, 
do najbliższego specjalistycznego punktu handlowego lub 
bezpośrednio do nas.
 
FUNKCJA

Orteza stabilizująca staw skokowy MALLEO-HiT® FS służy 
do odciążania, kompresji i stabilizacji stawu skokowego. 
Wbudowane w materiał peloty silikonowe z wypustkami 
zapewniają mikromasaż, co pozwala uzyskać poprawę 
krążenia w obszarze całego stawu.

Pozwala to zwiększyć odżywienie chrząstki stawowej, jak 
również zmniejszyć wysięk spowodowany stanem zapal-
nym stawu. Oprócz tego funkcja masująca pomaga uzyskać 
lepszą stabilizację mięśniową.

Orteza MALLEO-HiT® FS stanowi pomoc w spełnianiu 

różnorodnych funkcji przez stopę, ponieważ wspiera pro-
cesy jej dynamicznego obciążenia zarówno podczas chod-
zenia jak i stania, a także stabilizuje konstrukcję stopy.

Specjalne ułożenie pasm opatrunku rozkłada siły 
obciążeniowe w sposób kontrolowany i przekształca je w 
dynamiczne ruchy. W ten sposób uzyskuje się nie tylko 
pewniejszą pozycję stojącą i bardziej elastyczny chód, ale 
także mniejsze zmęczenie stóp i całego ciała.
 
WSKAZANIA

_	Niestabilność stawu skokowego

_	Przeciążenia stawu skokowego

_	Niestabilność więzadeł stawu skokowego i stawów stopy

_	W przypadku przewlekłej niestabilności stawu	  
	 skokowego

_	Nawykowe skręcenia stawu skokowego

_	Zwyrodnienia w górnym i dolnym stawie skokowego
 
PRZECIWWSKAZANIA

Produkt należy stosować zgodnie z zaleceniami lekarza 
prowadzącego – proszę zwrócić szczególną uwagę w przy-
padku występowania następujących schorzeń:

_	Zmiany skórne alergiczne, zapalne oraz spowodowane  
	 urazem (np. obrzęki, zaczerwienienia) w obrębie części  
	 ciała mającej podlegać leczeniu.

_	Zaburzenie krążenia krwi lub obrzęki limfatyczne tkanek  
	 miękkich.

_	Neurogenne zaburzenia czucia i zmiany troficzne skóry  
	 w obrębie części ciała mającej podlegać leczeniu (za- 
	 burzenia czucia z jednoczesnym uszkodzeniem skóry lub  
	 bez).
 
SKUTKI UBOCZNE DZIAŁANIA UBOCZNE

W przypadku użytkowania zgodnego z przeznaczeniem i 
prawidłowego nakładania opatrunku nie były dotychczas 
znane poważniejsze ogólne działania niepożądane, nega-
tywne skutki związane z nietolerancją produktu ani też 
reakcje alergiczne.

Zjawiskom związanym z uciskiem na skórę i nerwy, jak rów-
nież zaburzeniom krążenia można skutecznie zapobiegać 
przestrzegając ewentualnych przeciwwskazań oraz stosu-
jąc indywidualnie dopasowany kształt opatrunków, który 
nie ogranicza swobody.
 
ZAKŁADANIE

_	Ortezę stabilizującą staw skokowy MALLEO-HiT® FS moż- 
	 na nosić zarówno na lewej jak i prawej nodze.

_	 Proszę wywinąć górną część ortezy aż do brzegu siliko- 
	 nowej wkładki profilowanej, co ułatwi zakładanie ortrezy

_	Proszę wciągnąć ortezę na stopę, tak aby pięta znalazła  
	 się w anatomicznie wyprofilowanym zagłębieniu materia- 
	 łu.

_	Wkładki silikonowe powinny obejmować kostkę we- 
	 wnętrzną względem zewnętrznej od tyłu i dołu  
	 (ryc. 1). Następnie proszę lekko naciągnąć zewnętrzne  
	 pasmo ściągające i przełożyć je przez zewnętrzną część  
	 stopy w kierunku grzbietu stopy, gdzie należy je przy 
	 trzymać pod lekkim naprężeniem (ryc. 2).

_	Następnie proszę lekko naciągnąć pasmo wewnętrz- 
	 ne i przełożyć je wokół wewnętrznej wypukłości sto- 
	 py, a następnie umocować koniec tego pasma na rze- 
	 pie umieszczonym na paśmie zewnętrznym (ryc. 3).  
	 Rzepie nie powinno być zbyt silne, tak aby zachowane  
	 było poczucie wygody; pasma ściągające powinny prze- 
	 biegać ukośnie w kierunku od podeszwy stopy do góry,  
	 dotykając bezpośrednio do kostki wewnętrznej lub ze- 
	 wnętrznej (ryc. 4).

_	Na koniec kilka kroków i skorygować naprężenie pasm  
	 tak aby było wygodnie. Jeżeli stopa przez dłuższy czas  
	 nie będzie obciążona (na przykład podczas siedzenia) to  
	 należy poluzować naprężenie pasm ściągających lub cał- 
	 kowicie je rozpiąć. Jednakże naprężenie pasm powinno  
	 zawsze być tak dobrane, aby w odpowiednim stopniu  
	 zapewniona była stabilizacja stopy. Proszę Należy syste- 
	 matycznie wykonywać masaże stóp oraz ćwiczenia gim- 
	 nastyczne stóp.
 
KOMFORT NOSZENIA
Specjalna tkanina umieszczona w obrębie grzbietu stopy 
zapewnia praktycznie całkowity brak tworzenia się fałdów 
związanych ze zsuwaniem się materiału, a więc także i wy-
soki komfort noszenia.
 
WAZNE WSKAZÓWKI

Produkt jest przeznaczony do stosowania zawsze u tego 
samego pacjenta.

Zmiany dokonane w obrębie produktu przez osobę nieupo-
ważnioną i/lub użytkowanie wyżej opisanego produktu 
niezgodnie z jego przeznaczeniem powoduje utratę gwa-
rancji ze strony producenta.

W przypadku zwrotu produktu należy prawidłowo za-
mknąć uchwyty mocujące.

Należy omówić z lekarzem prowadzącym możliwe czynniki 
ryzyka i interakcje zdrowotne oraz inne niekorzystne sy-
tuacje mogące wystąpić w związku ze stosowaniem tego 
produktu podczas określonych typów terapii.

Aby produkt przez długi czas zachował swoją prawidłową 

funkcję, nie należy stosować go razem z lekami, maściami 
i płynami do skóry zawierającymi substancje tłuszczowe 
i kwasowe.

Produkt można utylizować wraz ze zwykłymi odpadami 
domowymi. Proszę przestrzegać obowiązujących lokalnych 
przepisów w tym zakresie.

Firma SPORLASTIC Sp. z o.o. uczestniczy w systemie recy-
klingu opakowań i spełnia wszystkie wymagania prawne 
dotyczące opakowań, obowiązujące na terenie Republiki 
Niemiec.

Opakowania należy utylizować poprzez miejscowy system 
segregacji odpadów.
 
SYSTEM ZARZADZANIA JAKOSCIA

Wszystkie produkty firmy SPORLASTIC Sp. z o.o. podlegają 
testom kontrolnym w zakresie naszego systemu kontro-
li jakości. Jeśli mimo to będą mieli Państwo jakiekolwiek 
zastrzeżenia co do naszego produktu, prosimy o kontakt 
z najbliższym punktem sprzedaży specjalistycznej lub też 
bezpośrednio z nami. Zapewniamy gwarancję dla naszych 
produktów zgodnie z obowiązującymi przepisami prawny-
mi.
 
WSKAZÓWKA OGÓLNA

Podczas używania produktów, w których występuje bezpo-
średni kontakt skóry z elastomerem (np. pelotą silikonową), 
może w określonych okolicznościach dojść do powstawania 
pęcherzy na skórze, jeżeli produkt zbyt mocno przylega do 
ciała albo przesuwa się po skórze pod wpływem silnego 
tarcia. W takich przypadkach nie zalecamy dalszego sto-
sowania produktu. Pod warstwą silikonu może zbierać się 
pot, co w rzadkich przypadkach może skutkować pojawie-
niem się reakcji nadwrażliwości skóry na własny pot z od-
powiadającymi jej zmianami alergicznymi w obrębie skóry. 
Dotychczas firma Sporlastic nie otrzymała informacji o wy-
stępowaniu jakichkolwiek reakcji alergicznych na produko-
wane przez nią materiały. W przypadku pojawienia się pro-
blemów prosimy o kontakt się z lekarzem prowadzącym lub 
z dystrybutorem pomocniczych materiałów medycznych. 
 
PIELEGNACJA

Zalecamy pranie ortezy przy użyciu letniej wody i delikat-
nych środków do prania, a suszenie w powietrzu (nie należy 
kłaść ortezy na urządzenia grzewcze).

Aby uniknąć uszkodzenia innych części odzieży podczas 
prania, należy ortezę prać oddzielnie albo zapiąć wszystkie 
rzepy przed rozpoczęciem prania.

WSKAZÓWKA: Napięcie tkaniny rozluźniające się w miarę 
noszenia można przywrócić poprzez jej pranie. Dlatego też 
zalecamy częste pranie ortezy.
 
SKŁAD MATERIAŁU

Tkanina ortezy: 67% poliamid, 33% elastan 
Pasma ściągające: 77% poliamid, 23% elastan


